
Η 
Σρέιποφ Τσαν, μια 20χρονη γυναίκα από την 
Καμπότζη με δυνατό γέλιο και αδυναμία στην 
Κέλι Κλάρκσον, βλέπει ένα επαναλαμβανόμενο 
όνειρο: την κυνηγούν γκάγκστερ. Την πιάνουν 
και την πετούν σε ένα βρόμικο, γεμάτο κατσαρί-

δες δωμάτιο. Ξέρει τι θα ακολουθήσει: θα τη βασανίσουν –θα 
τη μαστιγώσουν, θα την κλειδώσουν σε ένα κλουβί, θα της 
κάνουν ηλεκτροσόκ– και μετά θα τη βιάσουν ομαδικά. 

Η Σρέιποφ έχει ζήσει αυτό το όνειρο. Όταν ήταν 7 ετών 
την πούλησαν σε έναν οίκο ανοχής. Για χρόνια οι προαγωγοί 
της την ανάγκαζαν να κάνει σεξ με 20 άνδρες την ημέρα. Αν 
δεν το έκανε ή αν προσπαθούσε να ξεφύγει την τιμωρούσαν: 
την έκαιγαν με μια καυτή μασιά, έριχναν πάνω της έντομα που 
τη δάγκωναν. Και ακόμα χειρότερα. «Ήθελα να πεθάνω». 

Η ιστορία της Σρέιποφ δεν είναι η μοναδική. Περισσότεροι 
από 12 εκατ. άνθρωποι παγκοσμίως έχουν πέσει θύματα κυ-
κλωμάτων πορνείας και δουλείας. Το human trafficking είναι 
μια παγκόσμια επιχείρηση με κέρδη 32 δισ. δολαρίων το 2009, 
σύμφωνα με το υπουργείο Εξωτερικών των ΗΠΑ. 

Ο άνθρωπος που κανόνισε την πώλησή της ήταν η μητέρα 
της. Ποιος θα πουλούσε την κόρη του; Στην Καμπότζη, ένα 
φτωχό έθνος που ακόμα τρεκλίζει από τη γενοκτονία των 
Κόκκινων Χμερ στα ’70s, κάποιος απελπισμένος. 

Από το αεροπλάνο η Καμπότζη φαίνεται σαν να πνίγεται 
μέσα στη λάσπη. Είναι η εποχή των μουσώνων και βουτάμε 

ανάμεσα στα μαύρα σύννεφα για να προσγειωθούμε στην 
Πνομ Πενχ. Στο έδαφος, το ταξί διασχίζει τους πλημμυρι-
σμένους δρόμους που μοιάζουν περισσότερο με ποτάμια 
γεμάτα μηχανοκίνητα ταξί. 

Σε ένα σοκάκι στο κέντρο ανεβαίνω μια περιστροφική 
σκάλα και συναντάω τη Σρέιποφ, μια εντυπωσιακή 20χρονη 
γυναίκα, στο δωμάτιο που είναι το σπίτι της. Οι τοίχοι είναι 
γυμνοί εκτός από μια κρεμάστρα. Πάνω στο κρεβάτι της ένα 
μαξιλάρι Tom & Jerry. Στο γραφείο μια φωτογραφία με φίλους 
–ένα κορίτσι από την παρέα έχει χάσει το ένα μάτι. Μαθαίνω 
ότι ένας προαγωγός της το έβγαλε με ένα σίδερο όταν τόλμη-
σε να του ζητήσει να ξεκουραστεί ύστερα από μια έκτρωση. 

Η Σρέιποφ κάθεται στο κρεβάτι της και αφηγείται τη ζωή 
της. Λέει ότι θυμάται να έχει ευτυχισμένη παιδική ηλικία, οι 
γονείς της ήταν τρυφεροί, είχε πέντε αδέλφια. Ζούσαν σε ένα 
σπίτι στην αγροτική περιοχή του Κοχ Θομ και καλλιεργούσαν 
ρύζι. «Πρέπει να μορφωθείς», της έλεγε ο πατέρας της. 

Όμως εκείνος πέθανε όταν η Σρέιποφ ήταν 5 ετών. 
«Ύστερα από αυτό η μητέρα μου άλλαξε. Όλη η αγάπη στέ-
γνωσε από τη ζωή μας. Γίναμε πολύ φτωχοί». Η οικογένεια 
μετακόμισε σε μια παράγκα. Όταν η Σρέιποφ ήταν 7 η μητέρα 
της την πούλησε. Της είπε ότι θα δουλεύει ως υπηρέτρια σε 
ένα σπίτι. Η Σρέιποφ ένιωσε ότι ήταν καθήκον της να υπα-
κούσει. Στην Καμπότζη οι κόρες είναι σαν ένα κομμάτι γη: 
υπάρχουν για να προσφέρουν στην οικογένεια. 

Την ανάγκασαν να κάνει σεξ 
με εκατοντάδες άνδρες 
πριν γίνει 10 χρόνων. 
Με ένα τόσο βάναυσο παρελθόν, 
τι της επιφυλάσσει το μέλλον; 
η Σρέιποφ Τσαν διηγείται τη συγκλονιστική 
ιστορία της αποκλειστικα στο MC. 
Από την Abigail Pesta. Φωτο: Jesse Pesta 

Πώς δραπέτευσα από το κύκλωμα

παιδικής 
πορνείας

Η Σρέϊποφ Τσαν έξω από 
το Λευκό Κτίριο, το περιφημο 
πορνειο τησ Πνομ Πενχ. 
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1. βραδινά φορέματα σε 
δωμάτιο ιερόδουλων. 
2. Διασωθέντα κορίτσια 
παίζουν στο Κέντρο στο 
Καμπόνγκ Τσαμ. 
3. Η Σρέιποφ eξηγει στις 
ιερόδουλες ότι μπορούν  
να ξεφύγουν από τα 
κυκλώματα. 4. το βρομικο 
εσωτερικο του λευκου 
κτιριου. 5. Μετά τη 
συζήτηση η Σρέιποφ  
μοιράζει προφυλακτικά. 

Δούλεψε ως υπηρέτρια για 
2 ημέρες. Το δεύτερο βράδυ οι 
εργοδότες της την οδήγησαν 
σε ένα άλλο σπίτι στην Πνομ 
Πενχ, όπου έφαγε το βραδι-
νό της και έπεσε να κοιμηθεί. 
«Όταν ξύπνησα δεν μπορού-
σα να βγω», λέει. «Με είχαν κλειδώσει. Έκλαιγα και προ-
σπαθούσα να ανοίξω την πόρτα». Το ζωηρό πρόσωπo της 
Σρέιποφ γίνεται τώρα ανέκφραστο. Ήταν το πρώτο βράδυ 
της στον οίκο ανοχής. 

Ο δρόμος προς το Κάμπονγκ Τσαμ, μια πόλη 2 ώρες από 
την Πνομ Πενχ, είναι γεμάτος λακκούβες. Οι βροχές, σαν 
άλλοι τιμωροί, έχουν δημιουργήσει τεράστιες τρύπες στο 
χωματόδρομο. Είμαστε καθ’ οδόν για το κέντρο AFESIP για 
θύματα παιδικής πορνείας. Η Σρέιποφ, που κάποτε ζούσε 
και αυτή στο κέντρο, έρχεται συχνά για να συζητήσει με τα 
κορίτσια, μερικά από τα οποία είναι ακόμα και 5 ετών. 

Μια νοσοκόμα δείχνει στα κορίτσια πώς να φροντίζουν 
την προσωπική υγιεινή τους. Όταν το μάθημα τελειώνει, 
εκείνα, ντυμένα με άσπρες μπλούζες και μπλε φούστες, ορ-
μούν ενθουσιασμένα στη Σρέιποφ και κυριολεκτικά την πε-
τούν στο έδαφος. Ζουν στο Κέντρο, το οποίο διευθύνει η 
Σομάλι Μαμ, και η ίδια θύμα σωματεμπορίας. Τα κορίτσια πη-
γαίνουν στο κοντινό σχολείο ενώ παράλληλα αποκτούν επαγ-
γελματικές γνώσεις, όπως το ράψιμο και η κομμωτική. 

Καθισμένη σε μια κούνια, η Σρέιποφ συνεχίζει την εξι-
στόρησή της. «Στην αρχή ήταν ήσυχα. Όμως μια μέρα ένας 
άνδρας άνοιξε την πόρτα και με ρώτησε: θες έναν πελάτη; 
Δεν ήξερα τι εννοούσε αλλά ήξερα ότι ήταν κάτι κακό. Είπα 
όχι. Για να με τιμωρήσει με ανάγκασε να πιω τα ούρα του». 
Η κακομεταχείριση εντάθηκε τις επόμενες ημέρες. Την έδε-
σαν, κάλυψαν το σώμα της με μυρμήγκια που τη δάγκωναν, 
τη μαστίγωσαν με καλώδια. Τελικά είπε ναι. 

Η Σρέιποφ κοιτάζει στο κενό. Οι λέξεις δεν βγαίνουν 
ελεύθερα, μοιάζουν με σύντομα, αυστηρά, χωρίς συναισθή-
ματα ξεσπάσματα. Λες και γίνεται ένας άλλος άνθρωπος προ-
κειμένου να μπορέσει να αφηγηθεί το παρελθόν της. 

Όταν η Σρέιποφ είδε τον πρώτο πελάτη της, «έναν Ασιάτη 
με σκληρό βλέμμα», άλλαξε γνώμη, είπε όχι και άρχισε να 
κλαίει. Έξαλλος ο προαγωγός της επιφύλαξε μια κακοποίηση 
χωρίς προηγούμενο: σύνθλιψε μια χούφτα καυτερές πιπε-
ριές τσίλι και τις έβαλε στον κόλπο της. Στη συνέχεια πήρε 
μια μεταλλική βέργα και την έβαλε κι αυτή στον κόλπο της. 
«Ο πόνος ήταν τόσο τρομερός που δεν μπορούσα να μιλή-

σω». Σε λίγο ο πελάτης 
τη βίασε. 

Η Σρέιποφ δεν γνω-
ρίζει πόσο πουλήθηκε 
η παρθενιά της. Ποτέ 
δεν της έδωσαν χρή-
ματα. Το σεξ με μικρά 
κορίτσια μπορεί να κο-

στίσει ακόμα και 5 δολάρια (για το ταξί από το αεροδρόμιο 
προς το ξενοδοχείο έδωσα 9 δολάρια) αλλά για παρθένες οι 
πελάτες πληρώνουν έως και 4.000 δολάρια. Μπορούν να πε-
τύχουν αυτή την τιμή περισσότερες από μία φορές καθώς οι 
προαγωγοί συχνά ράβουν (χωρίς αναισθητικό) τα κορίτσια 
ώστε την επόμενη φορά να ουρλιάξουν από τον πόνο και να 
ξεγελάσουν τους πελάτες. 

Η Σρέιποφ πέρασε τους επόμενους μήνες κλειδωμένη 
στο δωμάτιό της με ένα φύλακα έξω από την πόρτα. Αν δεν 
συνευρισκόταν κάθε μέρα με όσους άνδρες της επέβαλλαν, 
της έκαναν ηλεκτροσόκ με ένα καλώδιο που είχαν συνδέσει 
σε μια πρίζα στον τοίχο. «Μερικές μέρες ήμουν τόσο κου-
ρασμένη που δεν μπορούσα να σηκωθώ από το κρεβάτι. Οι 
άνδρες έρχονταν στο κρεβάτι ο ένας μετά τον άλλο, σαν ένας 
ομαδικός βιασμός. Είχα παραλύσει. Η ζωή μου είχε σκοτει-
νιάσει. Νόμιζα ότι όλα είχαν τελειώσει για μένα». 

Σωπαίνει. Τα μάτια της είναι βαθιά λυπημένα. «Αυτή εί-
ναι η Καμπότζη». Πολλοί κατηγορούν για τα προβλήματα 
της χώρας τους Κόκκινους Χμερ που στα ’70s βασάνισαν και 
εκτέλεσαν 2 εκατομμύρια δασκάλους, δικηγόρους, γιατρούς 
και αστούς –το ένα τρίτο του πληθυσμού– σε μια προσπάθεια 
να δημιουργήσουν μια καθαρά αγροτική κοινωνία. 

Είναι αργά το απόγευμα όταν συναντάμε ξανά τα κορίτσια 
στο Κέντρο. Χορεύουν έναν παραδοσιακό χορό, τα μεγαλύ-
τερα διδάσκουν τα μικρότερα. Ανάμεσά τους βρίσκεται και η 
8χρονη αδελφή της Σρέιποφ, η Οπέκχα. Έχει νοητική υστέ-
ρηση και η Σρέιποφ φοβόταν ότι η μητέρα της θα προσπα-
θούσε να την πουλήσει γι’ αυτό την έφερε στο κέντρο. Όταν 
ετοιμαζόμαστε να φύγουμε, τα κορίτσια δεν μας αφήνουν. 
Μια έφηβη από το Βιετνάμ με αγκαλιάζει σφιχτά και ψιθυ-
ρίζει: «Υποσχέσου μου ότι δεν θα με ξεχάσεις ποτέ». 

Το βράδυ στο γυρισμό κάθομαι στο πίσω κάθισμα δίπλα 
σε ένα 6χρονο κορίτσι, τη Σρέιμαχ, που πουλήθηκε πριν από 
ένα χρόνο σε οίκο ανοχής. Κοιτάζει με μάτια ορθάνοιχτα έξω 
από το παράθυρο τα φώτα της Πνομ Πενχ. Ταξιδεύει στην 
πόλη για να επισκεφθεί μια κλινική.  Έχει AIDS. 

Το κέντρο της βιομηχανίας του σεξ στην Πνομ Πενχ ονο-
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μάζεται Λευκό Κτίριο. Η γειτονιά πήρε το όνομά της από ένα 
απειλητικό, παρηκμασμένο λευκό κτίριο που δεσπόζει στην 
περιοχή. Οι ένοικοί του έχουν εκδιωχθεί από μικρότερους 
οίκους ανοχής είτε επειδή είναι πολύ μεγάλοι –έφηβοι ή στα 
20– είτε επειδή είναι άρρωστοι. Χωρίς μόρφωση ή επαγγελ-
ματικές δεξιότητες, αναγκάστηκαν να αναζητήσουν νέους 
προαγωγούς εκεί. Προχωράμε κατά μήκος του δρόμου στη 
σκιά του ζοφερού κτιρίου. Προσπερνάμε πλανόδιους πωλη-
τές που πουλάνε φρούτα, εξαρτήματα ποδηλάτων και ξη-
ρούς καρπούς. Όλα τα μάτια είναι καρφωμένα πάνω μας. Η 
Σρέιποφ έχει έρθει για να βοηθήσει άλλα θύματα να ξεφύγουν 
από το κύκλωμα. Στο σακίδιό της κουβαλάει προφυλακτικά 
και σαπούνια για τις ιερόδουλες γι’ αυτό και οι προαγωγοί 
την αφήνουν να μπει μέσα. Το πρόσωπό της φαίνεται εξαι-
ρετικά ήρεμο για κάποια που πρόκειται να επισκεφθεί ένα 
μέρος που θα της θυμίσει τον εφιάλτη που έζησε.  

Στο ισόγειο του Λευκού Κτιρίου μια ντουζίνα γυναίκες 
βλέπουν με τα παιδιά τους κινούμενα σχέδια σε μια παμπά-
λαιη τηλεόραση. Οι τοίχοι είναι γεμάτοι με σταρ του κινημα-
τογράφου. Είναι 10 το πρωί και οι γυναίκες ξεκουράζονται 
από τη βραδινή δουλειά τους. Φαίνονται εξαντλημένες. Τα 
φανταχτερά βραδινά φορέματά τους κρέμονται στο μπάνιο.

 Όταν η Σρέιποφ συστήνεται και περιγράφει το παρελθόν 
της ένας άνδρας κοιτάζει από την πόρτα. Απτόητη η Σρέιποφ 
προσκαλεί τις γυναίκες να μιλήσουν για τα προβλήματά τους. 
Μια αποστεωμένη κοπέλα λέει ότι ένα βράδυ την πλησία-
σε μια ομάδα ανδρών. Φοβούμενη ότι θα τη βίαζαν ζήτησε 
βοήθεια από κάποιον που περνούσε με το αυτοκίνητό του. 
Την άφησε να μπει στο αμάξι αλλά αργότερα τη βίασε. Μια 
άλλη λέει ότι τη βίασε ο πατριός της, ο οποίος στη συνέχεια 
την πούλησε σε οίκο ανοχής. 

Η Σρέιποφ καταλαβαίνει, κι εκείνη την πούλησαν, λέει. 
«Μπορώ να σας βοηθήσω να μάθετε μια τέχνη». Η πρώτη 
γυναίκα είναι σκεπτική. Έχει παιδιά και δεν πιστεύει ότι ως 
ράφτρα θα μπορεί να πληρώνει τους λογαριασμούς. Της λέει 
ότι αξίζει να προσπαθήσει, «το δικό μου μέλλον άλλαξε», δι-
αβεβαιώνει η Σρέιποφ. Στο τέλος τους μοιράζει προφυλα-
κτικά. Ένα μικρό παιδί τα μαζεύει προσεκτικά. 

Είναι δύσκολο να φανταστεί κανείς γιατί οι άνδρες θα ήθε-
λαν να κάνουν σεξ σε ένα μέρος σαν κι αυτό. Είναι βρόμικο 
και θλιβερό. Όμως κάποιοι ντόπιοι πιστεύουν ότι το σεξ με 
παρθένα θα τους φέρει τύχη. Οι ξένοι είναι συνήθως παι-
δεραστές ή έχουν βίαιες φαντασιώσεις και στην Καμπότζη 
μπορούν να τις πραγματοποιήσουν. Συχνά οι Αρχές δωρο-
δοκούνται για να κάνουν τα στραβά μάτια. 

Μπαίνουμε σε ένα άλλο αποπνικτικό δωμάτιο στο δεύ-
τερο όροφο. Ο διάδρομος έχει σκουπίδια, κόκαλα κοτόπου-
λου και υπολείμματα λαχανικών. Οι γυναίκες εδώ είναι πιο 
όμορφες και νέες. Είναι για τους ξένους πελάτες.  Η Σρέιποφ 
ελπίζει ότι θα χρησιμοποιήσουν τη βοήθειά της για να δρα-
πετεύσουν. Θυμάται τη δική της απόδραση. «Από την πρώτη 
μέρα ήξερα ότι έπρεπε να ξεφύγω». Γνώριζε τι θα πάθαινε αν 
αποτύγχανε –είχε ακούσει ιστορίες για κορίτσια που τα έκλει-
σαν σε φέρετρα με σκουλήκια– αλλά δεν την ένοιαζε. «Ας με 
σκότωναν. Ο θάνατος φαινόταν καλύτερος από τη ζωή». 

Ένα βράδυ, ενώ ο πελάτης της βρισκόταν στο μπάνιο 
και ο φρουρός είχε φύγει από την πόρτα, άρχισε να τρέχει. 
Κατάφερε να φτάσει μέχρι την είσοδο του κτιρίου αλλά εκεί 
την έπιασαν. Ο προαγωγός την έσυρε στο δωμάτιο βασα-
νισμού, όπου την κρέμασε με τα χέρια ανοιχτά, «σαν τον 
Χριστό», και τη χτύπησε ανελέητα με ένα μπαστούνι. Στη συ-
νέχεια έτριψε καυτές πιπεριές πάνω στις πληγές της. Έπειτα 
την πούλησε σε άλλο οίκο ανοχής. Η δεύτερη απόπειρα κα-
τέληξε όμοια –την έπιασαν, τη χτύπησαν και την ξαναπούλη-
σαν. Τι της έδωσε τη δύναμη να το επιχειρήσει για τρίτη φορά; 
«Ήξερα ότι αν έμενα θα πέθαινα. Δεν είχα τίποτα να χάσω». 
Ένα βράδυ, όταν ο φρουρός της είχε φύγει από την πόρτα, 
δραπέτευσε ξανά. Αυτήν τη φορά κατάφερε να βγει στο δρό-
μο. «Έτρεξα όσο πιο γρήγορα μπορούσα μέχρι που έπεσα 
πάνω σε έναν άνδρα, σχεδόν τον έριξα κάτω. Άρπαξε το χέρι 
μου και με ρώτησε γιατί έτρεχα. Του είπα τα πάντα». 

Ήταν τυχερή. Θα μπορούσε να την είχε οδηγήσει πίσω 
στον οίκο ανοχής και να πάρει αμοιβή για την εύρεσή της. 
Αντίθετα την πήγε στο αστυνομικό τμήμα. Εκεί φάνηκε και 
πάλι τυχερή: πολλές φορές διεφθαρμένοι αστυνομικοί επι-
στρέφουν τα κορίτσια στους οίκους. Αντίθετα οι αστυνομικοί 
τηλεφώνησαν στη Σομάλι Μαμ. 

Όταν η Σρέιποφ έφτασε στο Κέντρο της Σομάλι νόμισε ότι 
την είχαν πουλήσει ξανά. «Μόνο όταν είδα το σχολείο ένιωσα 
ασφαλής». Ήταν 10 ετών και θυμωμένη, κάτι όχι ασυνήθιστο 
για τα κορίτσια που μόλις έχουν σωθεί. Ύστερα από 3 χρόνια 
στο Κέντρο η Σρέιποφ θέλησε να δει τη μητέρα της. Η συνά-
ντηση ήταν οδυνηρή. Η μητέρα της ισχυρίστηκε ότι δεν γνώ-
ριζε πως βρισκόταν σε οίκο ανοχής. Δεν την πίστεψε. 

Από τότε έχει δημιουργήσει με τα άλλα κορίτσια μια επι-
λεκτική οικογένεια. Και όσο για γάμο και παιδιά; «Δεν το 
θέλω», λέει. Δεν μπορεί να φανταστεί τον εαυτό της με έναν 
άνδρα. «Ο δρόμος που διάλεξα δεν είναι εύκολος. Πάντα θα 
υποφέρω όταν αφηγούμαι την ιστορία μου. Αλλά αν κανείς 
δεν γνωρίζει τι συμβαίνει, τίποτα δεν θα αλλάξει».  

1. Η Σομαλί Μαμ κάνει ένα διάλειμμα στο κομμωτήριο οπου 
εργαζονται πρωην θυματα τησ παιδικησ πορνειασ οπωσ η ιδια. 
2. Ένα παιδί μαζευει προσεκτικα τα προφυλακτικά για τη μαμά 
του. 3. μαθημα μοδιστρικησ στο κεντρο αποκαταστασησ.  
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